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„SzeresdJnmagadat“
Irta: dr. Vass József.

Aki szorgalm atosán olvassa 
ezt az ujágot, emlékezik rá , hogy  
egyszer m ár irtani arró l a  csu
dálatos zagyvaságról, am elyet a 
szabadgondolkozók prédikálnak, 
üjfajta m ondásaik vannak, egye
bek között az is, hogy  n e m ‘fe
lebarátainkat kell szeretnünk, 
hanem m agunkat. A kkor kieresz
tett írásom ban m egm utattam , 
hogy a  tehénnek nem  szarva 
között van : a  tűgye, valam int 
hogy Fényes Sam u zsebjei és 
feje sincsenek annyira kibélelve 
igazsággal, m int ő m utogatja. 
Ahhoz ugyanis, hogy  valakinek 
igaza legyen, nem elégséges a 
harsány hang, a fanatikus gyű
lölet és vakm erő szószaporitás. 
Lám a fehérvári kanális vize 
is milyen szép egyenletesen 
folydogál, akár a  Fényes Samu 
szónoklata, de ha fenekére nyúl 
az em ber csáklyával, uram  bo
csa’, még d ö g lö tt ' m acskát is 
talál benne.

Félek, hogy igazság helyett 
valami ilyenfélére akadok a sza- 

.... .

badon  _ gondolkodó ügyvéd u r  
beszédje fenekén. Mégis csák- 
lyát akasztok okoskodása folyá
sába és pedig azért, m ert egy 
hete Székesfehérvárott előadást 
tarto tt és nagy tűzzel m agya
rázta, hogy nekem  nem  volt 
ig a z a m é ib a n  a cikkben. Illető- 

1 lég azt, K ogyheki volt igaza, de 
1 az Dr Jézus Krisztus nagyot 
; hibázott, kiadván nekünk a fe
j lebarati szeretet parancsolatát.
' Mert mondja és írja ö, a fele
I baráti szeretet kétféle főmódon 
! nyilatkozik meg. Az egyik az, 
i hogy a jó sorsban levő em berek 
| valami odavetett alamizsnával 

egy pillanatra segítenek a szegé
! nyelten ; a másik az, hogy sze- 
1 retetből m egboesájtunk a vótke- 
: zűnek. Neki m indkét mód ellen 
; kifogásai vannak. Az alamizsna 
; ellen azt mondja, hogv az mél
; tatlan az em berhez Gyalázata 
I annak, aki adja, annak is, aki 

kapja. Aki adja, az a kizsákmá- 
| nyolók és elnyom ók osztályába 
; tartozik. Ahelyett, hogy  abba
' hagyná a kizsákm ányolást _ és 
. elnyomást, nyom oru lt alamizs

nával iparkodik m egnyugtatni 
; háborgó lelkiismeretót. Aki kapja 
! az alamizsnát, em beri méltósá- 
1 gának érzi sérelm ét, m ert a ka

pott a ;ándékért hálát kell mu
tatnia, a hála pedig csak rab- 

tulajdo:szolgajellemek ansága. A

megbocsájtás ellen pedig az a 
nehézsége F ényes Samu szaba
don gondolkozó ügyvéd urnák, 
hogy bűn tnlajdonképen nincsen 
.és igy m ikor valaki felebaráti 
szereíetből inéghpcsájt a vétke
zőnek, jog  és aláp nélkül ön 
magát fölibe helyezi annak, a 
kinek m egbocsájtott. Mikor el
nézegetem a Fényes Samu féle 
ujtudósok nagyakarásait, meg 
azt, hogy milyen szemfényvesztő 
módon dobálják, forgatják, nyak
tekerik a legvilágosabb igazsá
gokat, eszembo jut, hogyan szé
gyenben meg egyszer diákko
runkban a term észetrajz tanára. 
Ásványtant kellett tanulnunk. A 
tanár u r  egész csomó apró kő
darabot rakott kis skatulyákba 
s nekünk felelés közben meg 
kellett m ondanunk, mi a neve 
ennek vagy annak az ásványnak.

Egy darabig nagyszerűen ment 
a dolog, m ert a nevek fel vol
tak irva az egyes skatulyák ol
dalára. Mi csak olvastuk és fe
leltünk m int a sárkány. Igen 
ám, de a  tan ár u r észrevette a 
turpisságot és felcserélte a köve
ket a skatulyában. Kérdezi tő 
lü n k : mi a neve ennek az ás
ványnak ? Rásanditottunk a ska
tulyára és leolvastuk róla a n e
vet. Persze nem volt jó. Egyi
künk se tudott jól felelni.

- -  Jegyezzétek meg fiaim.

m ondta a  tanár, hogy az igazi 
tudós nem a  skatulyák neveit 
tanulja meg, hanem m agukat a 
dolgokat iparkodik m egism erni.

Fényes- Samu ú r bölcsessége 
skatulyabölcsesség,' Ő ugyanis 
csinált magának egy p ár skatu
lyát. R áirta az egyikre : katho- 
likus Egyház, a m ásikra : fele
baráti szeretet, a harm adikra : 
em ber, a negyedikre : társada
lom. Azután fogta az egész v i
lágm indenséget és ami bűnt, 
gazságot, elnyomást, képm uta
tást talált, belegyömöszölte az 
első skatulyába.

Ha m ár most az Egyházról 
kell beszélnie, kinyitja á skatu
lya fedelét s megmutatja a benne 
levő komiszsügokal. És ha va
laki megkérdi a nagy férfiút, 
mi légyen a z ; ő hősies, de ném a 
mozdulattal mutat a skatulya 
fö lirá sá ra : Katholikus Egyház. 
Összeszedte az elnyomást, ki
zsákmányolást, alattomosságot, 
beledugta a második skatulyába, 
ez a felebaráti szeretet. Letaga
dott az emberről minden bűnt, 
rosszra való hajlandóságot, min
den önzést, kíméletlenséget és 
ezt a felfedezhetetleníil ideális 
valamit helezárta a harm adik 
skatulyába, az az ember. Végre 
elgondolt magának egy olyan 
társadalmat, amelyben mindenki 
nagylelkű, nemes és jó, am ely-

Kdlfifflen Béla nagy miivé.
~A „’Fcjirmegyci Napló* eredeti tárcája

Egy hatalmas, izmos könyv fek
szik előttem. Több 600 oldalnál. 
Nézegettem, lapozgattam s minél 
mélyebben merülök el benne, annál 
inkább úgy érzem, mintha egy 
hangyaboly előtt tűnődném. A 
hangyaboly ezer és ezer apró 
inja, művészi rendje, csodálatos 
rejtelmessége s végtelen, föl nem 
mérhető szorgalom elevenedik meg 
a lelkem előtt.

Kelemen Béla 
Magyar és Német 

nagy
Kézi Szótára

rákényszeríti az embert ezekre a 
gondolatokra.

Ha valaki az Írójával beszél, a 
kedélyes, szellemes jó baráttal, a 
vidám újságírói élet ezer emlékének 
jóizü előadójával társalog, dehogy 
hinné, hogy ez az ember egy nagy 
világnyelv minden törvényét, sok 
százezer ember sokoldalú tudásá

nak eredményét rendezte össze 
művészi egésszé. Pedig Kelemen 
Béla könyve a mai napig kialakult 
német nyelv és szókincs tökéle- , 
tes lexikona, amely a mi magyar ! 
nyelvünk szellemét, a mi szükség- i 
léteinket teljesen átértve és át
tanulmányozva, a legjobbat adja, 
amit valaki adni képes. Ezt tér- 
mészetesen nem én mondom, ha- ; 
nem a mükritikusok, akik meg- i 
bírálták és még valakik, azok, akik , 
Kelemen Béla német zsebszótá
rát tiz esztendő alatt tizenhat ki
adásban, több mint százezer pél- . 
dányban használják.

Hogy ez Magyarországban mit 
jelent, mindenki megértheti. Hogy 
az összehasonlítást is meglehessük, . 
megjegyezzük, hogy a Kelemen- ■ 
féle zsebszótárral egy időben meg- . 
jelent egy másik hasonló munka, 
amelynek egy tudós egyetemi ía- 
nár a szerzője — s a mai napig 

1 nem bírta elérni még a második 
| kiadást sem. . . . .
I Kelemen Bélát, mint szótáriról 
I tehát széles e hazában minden ;
| szótárforgató . ember ismeri. De 

mint nyelvtudós országszerte nép-

szerű lett „magyar helyesírási szó
tál" cimü könyvével, amely négy 
esztendő alatt hat kiadást ért, „Jó 
Magyarság“ cimü könyvéi pedig, 
amely valóságos kátéja nyelvünk
nek és pár hónap alatt megérte a 
második kiadást, valósággal szét
kapkodták.

Szinte csodálja az ember, hogy' a 
föreáliskola mintaszerű igazgatása 
mellett hogy juthat ideje egyetlen
egy embernek ennyi és ily töké
letes munkára.

Pedig ezt a nagy munkát Kele
men Béla jóformán egyedül vé
gezte s nincs olyan szó, olyan 
betű ebben a nagy könyvben, a 
mely az ö tudományosan vizsgáló 
szemeinek tüzpróbáján legalább 
tizszer át nem ment volna

Több munkáját nem emlitve, 
visszatérek a tudományos iro
dalom legújabb büszkeségére, a 
nagy kézi szótárra.

A címlapon azt olvasom, hogy 
második, tetemesen bővített kiadás. 
Elővettem az 'első kiadást, mely 
hat-hét évvel ezelőtt látott napvi
lágot, összehasonlítottam a kettőt 
és bámulattal láttam, hogy a te

temes bővítés mögött sokkal több 
lappang, mint e kél szerénv szó
ból az ember gondolná. Új mun
ka ez egészen, olyan, amimi szó
tárirodalmunkban eddigelé még 
nem volt. Külső kiállítása és bel
ső tartalma egyaránt eseménnyé 
teszik megjelenését.

Az előszóban azt olvassuk, hogy 
néhai Tóth Béla, a kiváló iró, an
nak idején egy tárcájában úgy 
nyilatkozott a Kelemen-íéle nagy 
szótárról, hogy' ez a legteljesebb 
és legjobb ilyenfajta munkánk. Ha 
ma élne, ezt a dicséretet ma még 
több joggal ismételhetné! Sok 
ezerre rúg azoknak a szavaknak 
és szótárformáknak száma, me
lyekkel az uj kiadás bővült. S 
nevezetes, hogy' ezeknek egy te
temes része egyáltalán most került 
először szótárba. A szerző éber 
szemmel figyeli a fejlődő életet, 
ismeri mai műveltségünk legkülön
bözőbb köreinek szókészletét s a 
modern műszaki tudományok, a 
kereskedelem, a sport, hadsereg, 
c törvénykezés, a divat stb. nyel
vének kifejezéseit és fordulatait 
mind tolla hegyére tűzte. Beren-

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .• ni csó szabott ábak 'm a . .

! .1

í-sfí.

Mai lapunk 8 oldal.
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Mielőtt kalapját, cipőjét, tavaszi fel
öltőjét, öltönyét megvenné, nézze meg 

: kirakataimat és raktáradat!

Gyermek cipOk kor. 1.70-től 12 kor.-ig 
Női cipők kor. 4.50-töl 20 kor.-ig 
Férfi cipők kor. 7.— töl 24 kor.-ig 
Férfi angol: felölök, 1.36.— tói 70 kor.-ig 
Fiú ángol felöltök k. 30.— tél 40 kor.-ig

Férfi angol öltönyökékor. 36T-50r-l£ig 
Fiú a angol öltönyök kor. 30—36 K-ig 

'.Gyermek angol öltönyök K 25—32 ftig
tömény angol és Slabig talapok é kor. — 48-ig 
Púba belíöffiés Borsalinó kalapok 2-40 k. — íl-ig

Fiú kalapok, sapkák óriási választékban. ^  Csakis elsőrendű áruk, szabott árak.

ben nincs bűn és . fölösleges a 
büntetés, ez lett a negyedik 
skatulya tartalma. Van neki még 
egy skatulyája, de azt csak maga 
használja. Valószinüleg állan
dóan  a m ellényzsebében hordja. 
A bban van a saját orvossága. 
E gy titkos m ondás az egész, 
am elynek bűbájos erejét hiszi. 
V alahányszor irás vagy beszéd 
közben zavarba jön  s egy ne
hézségre nem tud m egfelelni, 
belenéz a skatulyába és elrebegi 
a varázsigét: „íi jelen gazdasági 
rendszei". Ezzel a bájszóval o l
danak meg szabadgondolkozóék, 
ha  sarokba állíttatnak, m inden 
nehézséget.

Az életet, a valóságot, az igaz
ságot nem lehet skatulyákba 
szorítani. Fényes Samu u r  egy 
olyan társadalmi rendrő l regél, 
am elyben minden em ber nemes, 
m űvelt, udvarias, fegyelm ezett, 
elégpénzü, elégjogu, egyenlő- 
m unkáju lesz és azt m ondja, 
h ogy  abban a  társadalom ban 
nem  lesz szükség felebaráti S ’e- 
re te tre , m ert nem lesz, aki r á 
szorul. Jó. H agyjuk rá. Ez az ő 
egyik skatulyája. De illő tiszte
lettel kérdezem  tőle, miért tá
madja ö most a felebaráti szerc- 
tetet, amikor még szükség van 
rá?  Most az em berek m ég nem 
egyform ák. Most m ég sok  az 
elhagyott gyermek, éhező sze
gény, most m ég van olyan 
em ber, alti vigasztalásra szorul, 
ső t m ost beteg em ber is akad, 
(ami Fényes Samu uj társadal
m ában semmi esetre se fordul 
elő. Lásd a „társadalom" fel
ira tú  skatulyát.) Most m ég bűn  
is van, bűnös és gonosztevő is 
akad  szép szám ban,! (óh csudá

latos eltévelyedés a  harm adik 
számú skatulyától!) ső t a lelki* 
ism eretekben esetleg  olyan vi
harok és nyugtalanságok tom 
bolnak, am elyek nem  csitulnak 
el, akárhányszor é lreb eg i.is ’ fö
löttük Fényes Sam u u r  a mim 
denhátó v arázs igé t: „a jelen gaz
dasági rendszer • (ötödik ska
tulya a bal m ellényzsebben) 
ellenben nyom  nélkü l eltűnnek, 
ha a pap (az első skatulyából) 
előlép ás K risztus szeretetével 
és Krisztus m egbocsájtásával 
azt mondja bűnb án ó  felebarát
jának : „én téged feloldozlak.“

I Most még tény leg  életet m ent
hét a felebaráti szeretet és ir- 

| galom egy darab  kenyérrel, 
j Miért akarja F ényes Samu az 
| éhenhalót most m egfosztani a 
! felebaráti szeretet segélyétől?
; Egyik másik kolostor kapuján 

két csengetyühuzó van. Az egyik 
i mellé oda van í r v a : „Szegények 
í csengetyüje". Ezt K risztus névé
! ben a felebaráti szeretet gyakor- 
j lására írták oda. Miért akarja 
1 Fényes Samu, hogy  e helyeit 
! azt Írják o d a : házalás és koldu- 
! lás tilos ? A napokban  egy  ha 
j lálarcu fiatalem ber volt nálam.
I Tüdövészes szegény. Senkije 
i sincs a világon. E gy tányér me- 
j lég levest kért, m eg egy visel

tes kabátot. M ert rem egett sze
gény az éhségtől, m eg a vérsze- 

| génységtől. Milyen pokolian ke
gyetlen dolog le tt volna, ha az 
Ur Jézus K risztus nevében  kért 
leves és kabát helyett Fényes 
Samu szabadgondolkodó nevé
ben egy fejezetet olvastam  volna 
fel a Bálvány eim ü könyvből 
arról, hogy az em bernek ön
m agát kell szere tn ie és hogy az

össze az em beri m éltósággal ? 1
ím e azonban Fényes Sám u ű r  

skatu lyát enyvezett össze, am ely
nek .felírása : „szocializált önsze
retet". Ami a  skatulyában vari, 
m ondja e  derék  skatu lya-böl
csész, azt kell a  felebaráti sze
re te t helyébe tennünk  és gya
ko ro lnunk  Mi lehet a  ska tu 
ly áb an ?

H át annak  igen érdekes tar
talm a v a n ! Nézzük csak a  fel
írást F ényes Sam u betű i sze
rin t. Ez a szó szocializált anny it 
jelent, hogy  a nagy közösségre, 
a társadalomra alkalmazott. A fel- 
irás szerin t tehát az önszeretet, 
vagyis a magam szeretetét al
kalm aznom  kell a társadalom ra. 
Ug.v kell önm agam at szeretnem , 
hogy a  társadalm at szeressem . 
R endben van De a társadalm at 
nem  szerethetem , hacsak nem  
szeretem  az em bereket, akikből 
a társadalom  áll. Azokat az em 
bereket pedig  Krisztus U runk 
tanítása szerint felebarátaim nak 
nevezem, valam ennyit kivétel 
nélkül, akár jóbarátaim , ak ár 
ellenségeim . íg y  tanítja a  k a te 
kizmus. A skatulya felírása te 
hát jól m egm agyarázva ezt je 
lenti : összes felebarátaimra al
kalmazott önszeretet, tehát aho 
gyan  szeretem  önm agam at, úgy  
szeretem  összes felebarátom at 
is. Ezt tan ítja Fényes Sam u az 
ötödik  skatulya feliratával. F e l
ny itván  a skatulyát, ugyancsak 
F ényes Sam u tanítása szerin t 
bent találom  a  felebaráti szere
tet p arancsát: szeresd a társadal
mat, vagyis az embereket, mint 
önmagadat.

R endben  van, m ondom  én.

xvcuuueu vau, u iuu u u u  le. Kend' 
ben  van, m ondják különösen a 
derék  székesfehérváriak, akik 
azonban joggal kérdezhetik , mi 
a  kékkőnél; szid ta F én y es Samu 
az A nyaszentegyházát azért, mert 
bo lto t nyito tt „A fe lebará ti sze- 
retethez," m ikor, ő m aga is nem 
ugyan  boltot, hanem  skatulyát 
ny it ugyanazon „felebaráti sze- 
retethez" ?! Ne búsu lja tok  fehér
vári testvérek, m egbukik  az a 
skatulyabolt. á lé r t mi m égis in
kább m együnk m ajd bölcsessé
g é rt Jézus K risztushoz, meg az 
Anyaszentegyházhoz, m int Fé
nyes Samuhoz. A Sam uk úgy 
is elég pántlikát, pálinkát, mi
egym ást árulnak. Bölcsességért, 
élni való okosságért, h itért,' er
kölcsért nem hozzájuk megyünk.

Karcolatok a hétről.
■ Karcolja: (sj.)

Egy gazdátlan bsszéd.
(Ezt a beszédet nem mondta 

inég el senki, mert elkésett egy 
kicsit. Voltaképen március 15-dikére 
készült s bizonyára még élvezette! 
hallgatták volna az Erzsébet-liget 
kopasz fái és az egyébb dolga 
hijján összecsődülő publikum. A 
beszéd különben így hangzo tt:)

Ünneplő Közönség!
Mi is eljöttünk ide ünnepelni 

mi a tőke rabszolgái, mi a nép, 
proletárok, mi, akiknek a vállán 
nyugszik az egész társadalom. El- 

[ jöttnük ide nemcsak azért, mivei 
! egy napot ismét elherdálhatunk,
! hanem eljöttünk, hogyne csak má- 
1 sok puffogtassanak az alvó hősök 
| porai fölött hazafias frázisokat.

dezése egyszerű és oly világos, 
hogy bárki hamarosan tájékozód- 
hatík benne. Kitűnő hasznát ve
hetik mindazok, akiknek német 
levelezés és fogalmazás a íelada- j 
tűk, még akkor is, ha jól bírják j 
ezt az idegen nyelvet. Az üzleti j 
életbeii előforduló minden kifeje- ■ 
zésmód megvan benne. Sokszor 1 
még arra nézve is tájékoztat, hogy . 
a magyar vagy német szó és ki- i 
fejezés mennyiben helyes, utbaiga- 
zitást ad, hogyan keli a tiszta ma
gyarság szellemében jól Írnunk. 
Ezek a figyelmeztető és bíráló 
megjegyzései, melyeket az illető 
szavaknál keretbe foglalva közöl 1 
a szerző, igen tanulságosak. Így 
pl. a te igekötönél ezt" olvassuk : 

„A le- igekötö újahban nagy 
népszerűségre tett szert. Ma 
az élcet, szójátékot, tromfot i 
leadják, a cikket leköztik, a

megvesztegethető embert le
pénzelik, az élhetetlent te- 
kicsinyük, lesajnálják és le
mosolyogják sőt le is nevetik ■
a szegényt letegezik, a régi
jó időket leócsárolják stb. ;
így aztán nem csoda, ha a 
magyar nyelv leziillik. “
Az országos szó alatt arra fi

gyelmezteti az olvasót, mily köz
jogi félreértések támadtak abból,
hogy hatóságaink és intézményeink 
nevében ezt a jelzőt a Land szó
val fordították, mely az osztrák 
közjogi műnyelvben nem országot, . 
hanem tartományt jelent. így tör
tént aztán, hogy a magyar katonai 
vezényszó érdekiben lefolyt moz- 
galmalt idején a törvényben elő I 
forduló Landcssprache szót is | 
az osztrákok a maguk javára úgy j 
értelmezték, hogy a magyar nyelv 
szintén csak Landessprache s így i

nem lehet több joga, mint a cseh, 
morva stb. „tartományi" nyelvek
nek. . . .

Ilyen s hasonló érdekes meg
jegyzésekkel léptennyomon talál
kozunk a Kézi szótár lapjain, úgy, 
hogy ez a könyv valamikor meg
becsülhetetlen forrásmunkája lesz 
a magyar nyelv történetét kutató 
tudósoknak. Nyelvészeink már 
ma is sokszor hivatkoznak reá, 
amikor valamely kétséges szóval 
vagy szólás formáról van szó. 
Ily esetekben akárhányszor a 
Kelemen-féle szótár adata a döntő.

Fő fontosságát azonban mégsem 
ebben keressük, hanem abban a 
gyakorlati használhatóságában, me
lyet föntebb méltányoltunk. Igazán 
elmondhatjuk róla, bármennyire 
kopott is ez a frázis, hogy ennek 
a könyvnek egy müveit család 
könyves polcáról sem szabad hiá

nyoznia, mert oly szükséges, mim 
a falat kenyér. S még kevésbhé 
szabad hiányoznia az irodákban 
és hivatalokban.

Most már csak egyet csodálok: 
azt, hogy Kelemen Béla még 
mindig a miénk és nem hódíthatta 
el tőlünk se Kolozsvár, se Buda
pest — senki. Tudom jól, hogy 
ebben elsősorban ö a ludas, 
amennyiben állhatosan visszauta
sított eddig minden olyan ajánla
tot, amely őt a neki annyira ked
ves Fehérvártól elvonná. V alóban 
kedves és hálára kötelező körül
mény ez reánk nézve. Ép azért 
sokszoros a mi örömünk és büsz
keségünk, amikor Kelemen Béla 
dicsőségének sugaraiból reánk, fe
hérváriakra is fény esik.

Bükéi Ferenc.

SZÁRÍTOTT f ő z e l é k e k  
Czukor borsó, 

Vágott zöldbab, 
Julienne (leves-zöldség), 

Vargánya gomba.
csemege es fűszer áruházán Nádor-utca.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! — ÁRAfiVFJUTÁNYOSAK! 
^"kiszolgálásom  pontos. ■Telefon 207.

HIDEG FELVÁGOTTAK:
G a r d i n e t t o k .  

l Jiter; Neszmélyi bor 80 fill. 
I üteg Tokai pecsenye 

bor I kor. 20 fill.....
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B Á m a í Á j m s o B o s !
Ha a házában jó  es szakszerű vízvezeték- és csatorna-berendezést ak ar 'k é 
szíteni, úgy okvetlenül forduljon teljes bizalommal SACHERL SÁNDOR víz
vezeték- és csatornázási szerelő-mesterhez, Nagy Sándor^(Sas-) u. l l .  szám 
ahol "megtekintheti , bármely háztulajdonos a m intaraktáokat. Levelezőlap

' : ’ meghívás elegendő.

Tervezések és költségvetések, díjtalanok.
A háztulajdonos-urak b! jőindutába ajánlva 

magamat kiváló tisztelettel

8ACRERLSÁNDOR
vízvezeték- és csatornázási szerelő-mester.

Minekünk ugyan a haza hekuba, 
a jiazafiságröl csak két-ffel szok
tunk beszélni s legazemberezünk, 
lepocsékolunk r mindenkit, 1 akik
annyim korlátoltak,’ ‘ anniyra 
együgyűek má a huszadik szá
jában is, hogy még ma holmi 
hazaszeretetről, hasonló régen 
túlhaladott álláspontról beszélnek. 
Magyarok volnánk mi is, vagy 
mi a szösz, de azért mindennap 
mgtunk egye a szent hazán mert 
erre tanított meg bennünket Bo- 
Irányi-lzrael-Jakab és a Népszava.

Tudjuk azt, hogy se Petőfi Sán
dor, se Kossuth Lajos nem voltak 
szo cia lis ták , tudjuk azt (akkor még 
nem volt pártadó s a szónok e 
szavaknál megvetően legyint), hogy 
a negyvennyolcas hősök, s ezen 
turulmadaras oszlop alatt nyugvó 
bátor polgárok sem ismerték még 
a világ megváltó szociáldemokrata 
elveket, s mi azért mégis eljöttünk 
ide. Nem azért, mivel közel van 
a szőlőhegy, mert utóvégre a 
Laczkovicsnál is ihatik az ember 
kedvére, nem is azért mivel közel 
van ide a esapatkórház, vagy a 
Szent György kórház egy bizonyos 
osztálya. Óh nem, ne gondolja 
ezt senki még csak távolról se, 
közelről pedig még kevésbbé.

Eljöttünk, mert el kellett jön
nünk. Március 4-ére megvetették 
ve iíink  a legújabb szociáldemok
rata jelvényeket s azok ott pené
s z e d ü l már másfél hete a láda 
lenekén, ki kellett hát hozni a 
napvilágra, hogy' lássa ez .. nyava- 
lás hazafias világ, hogy mi is tu
dunk áldozni eszméinknek, nem
csak ük, s hogy' az a kis vörös 
rongy ott fityeghessen — ha meg
pukkad a szent haza — a mi 
gomblyukunkban március 15-dikén. 
Aztán meg ilyenkor micsoda sza
badsággal nyilváníthatjuk a mi 
nézeteinket. Pihent torkainkkal 
újra végig ordíthatjuk a várost.

T. ünneplő közönség! Ezekben 
voltam bátor a mai nap nagy je
lentőségét kifejteni az én csekély 
penge szavammal. (Úgy van! 
általános helyeslés minden oldalon.) 
Csak arra kérem az igen t. publi
kumot, hogy tartson ki továbbá 
is azon jeles eszme mellett, me
lyet ez emlékoszlop hirdet és 
képvisel s mi is kitartunk (egy 
hatalmas hang: a sőröskancsó mel
lett). 6

(A szónok ezután nem folytaF 
halta beszédét, mert az oszlopon 
álló turulmadár igen haragos ké- 
pett vágott, ami úgy a szónokot, 
rnint az őt hallgató közönséget is 
nagyon boszantotta. Mikor aztán 
a porladó hősök nem bírták to
vább a szóözönt, megjelentek a 
közönség gyér 'sorai között, mire 
annyira kitört köztük a pánik, hogy 
vad futásnak eredtek s talán még 
most is fütriának, -ha  történetesen 
a Szücs-féle • vendéglő tárt karjai 
nem lettek volna oly közel. . .)

Az energia  
törvénye.

Dr. Fényes Samu
negyedik előadása.

Fényes .Samu a csütörtöki elő
adásra családostul jött le Buda
pestről A pályaudvaron a helyi 
Úttörők és a szakszervezetek 
hangadói fogadták. Az Uttörö 
zenekar a „Hcil dir in Hűeket 
und Eckel- című m onista csá
szárhimnuszt játszotta. A szak
szervezettek három szor kiáltot
ták: .Éljen a legfényesebb cián
gyök! Éljen!- Fényes egy cián
gyökhöz méltó kémiai affini
tással változtatta á t a szervezett 
torkoktól verdesett levegő lon
gitudinális rezgéseit dobhár
tyájának állóhullám ai közvetí
tésével az agyának sejtjeiben 
lustálkodó atom ok oly hatodfél 
taktusu rezgéseivé, melyről mi 

. tudatlanok azt m ondanék, hogy 
I Fényes az üdvözlésnek fene mó- 
! dón örült. Az üdvözlés végeztével 
! a tudós figyelmeztetésére min
! denki lerakta a gondolataival 

egyenértékű foszforsókat az ide- 
‘ geibe, hogy az energia meg- 
| maradás elve csorbát ne szen- 
| vedjen.

Az előadást nagyszámú liim- 
és nőnemű ciángyököltnek 
mondta el a hibásan Magyar 
Királynak nevezett üsszeszerve- 
zett étertöm eg emeleti nagyter
mében. Az energia törvényéről 
beszélt, az energia megmaradá
sáról, állandóságáról. Csak egy 
nagy baja volt az energiával. 
Állandóan összecseréli az erő 
fogalmával, Be az erővel, se az 
energiával n incsen tisztában. 
Persze arró l említést se tett, 
hogy mi az en erg ia?  Ami elég 
nagy baj Azért nagy baj, mert 
az előadás végén az isteni Gond
viselés helyébe az energia meg
maradását guríto tta be. Az elv
társak m egröhögték a Gondvi
selést és helyeselték az energiát 
és m ost nem  tudják, hogy mi a 
fránya viseli a gondjukat és 
ruházza a  m ezők liliom át?

Az előadás dereka egy csomó 
plasztikus példa volt az energia 
törvény illusztrálására. Persze 
ism ert dolgokat, ado tt elő az ő 
kiváló szónoki m odorában. Iga
zán szeretném, ha egyszer olyan

dologról is tartana előadást, a 
mihez ért. A term észettudósko
dás rosszul áll neki, aztán a  
sok baklövés még szónoki sike
rét is lerontja. Egész kom olyan 
állította teszem, hogy a fény 

i sebességét változtatni le h e t; a 
nap energiája vegyi bomlást 
idéz elő a tengerek vizében 
mire azok párologni kezdenek: 
a gondolkodás az agy atom jai
nak mozgása stb.

A végén persze a tudom ányos 
Janus-arcot átfordította a h ar
ciasra és megint az önkényes tö r
vényhozással volt baja. Egy ki- j 
csit szidta, de a sok ciángyök 1 
már igen álmos volt, hát abba 

; hagyta
I Igazis. Most hallom, hogy Fé- 1 
I nyes Bantunak is, családjának 
lis, igen megtetszett minden elő- j 
'ad ásért ösharm inekoronázó vá- 1 
t rosunk. Annyira tetszett, hogy ; 
; nem is akar máshol ügyvéd 
i lenni, mint nálunk, lehetőleg 
I közel másik ügyvéd elvtársához.
1 Rossz h i r ! Hogy bir el Fehérvár 

két szociáldem okrata ügy védet ? 
E rre  anny ira  megijedtem, hogy 

I majd a földbe ciángyökerezett 
a lábam. más.

Ii

; Márciusi
ü n n e p s é g e k .

A felsőbb leányiskola növendékei 
, pénteken délután ünnepelték a már- 
i ciusi nagy napokat a Szent István 
I teremben, szép számú közönség je- 
1 lenlétében. .-,z ünnepély szavala- 
j  tokból, ének és zeneszámokból ál- 
j  lőtt s mint láttuk, a közönség na

gyon megelégedve távozott a közel 
másfélórásprogramm lepörgése után. 
Az ünnepély kiúja gyanánt Hero- 
dek Sándor melodrámája szerepelt, 
melyet Ulmer Júlia szavalt Halász 
Edit precíz zongorakisérete mellett. 
A beillesztett ősi magyar énekeket 
Farkas Vera kisérte harmoniumon 
nagyon szépen. A kifogástalan sza
valatok sorából is kiváltak — hogy 
a kedves kicsiket ez alkalommal ne 
is említsük — Lauschmann Márta, 
Szabó Márta, Holczer Magda és a 
határozottan kiváló talentumu Gerő 
Paula. Balog Ida és Arokay Margit 
a Bánk bén operából játszottak 
zongorán négy kézre szép sikerrel ; 
az énekkar Frycsaj karnagy és in
tézeti énektanár dirigálása mellett 
szerepeit s teljesen méltó volt mes
teréhez.

A felső kereskedelmi iskola ifjú
sága, mint minden évben, most is 
kedves szép ünnepet rendezeti a 
márciusi napok emlékére. Az inté
zet tornaterme egészén megtelt elő
kelő közönséggel. .-. zenekisérettel 
elénekelt szózat után az önképző
kör vezetőtanára, Bán Ábrahám 
gyönyörűen kidolgozott, súlyos igaz
ságokkal telt, szivekbe markoló 
beszédet mondott március lö-ikének 
jelentőségéről s utána következő 
csodás önvédelmi harcról. Befeje
zésében az ifjúságot aposztrofálta, 
mint a márciusi ifjak utódait és a 
kötelesség kitartó tcljesitését kö
tötte szivükre, ami nélkül csak 
szóvirág minden hazatisag. Fenyő 
Ferenc Prém József szép költemé
nyét adta elő linóm felfogással és 
nemes érzéssel. .Majd vetített ké
pekben mutatták be a 48-as idők 
szereplőit és jeleneteit. Óriási hatást 
tett az általánosan ismert kitűnő 
szavaiénak, Kiss Ferenc felső o. 
tanulónak „Branyiszkói pap" című 
melodráma-előadása. Bcrnstein Róza 
k. a. művészi zongorakisérete mellett 
teljes érvényre jutott az emberfeletti 
harcot megjelenítő költemény szép
sége. Végezetül az ifjúsági zenekar 
Káldy, Bercsényi nótáját adta elő 
egybevágó, temperamentumos játék
ban Gerő Karolin k. a. remek zon- 
gorakiséretével. Az ének és zene 
betanítása Jámbor Zsigmond zene
tanár munkáját dicsért.

Nagyperkátán a Polgári Olvasó
kör tagjai az iskolás fiuk kíséreté
ben kivonultak a Kossuth szobor
hoz, hol Fehér Dezső tanitó mondta 
az emlékbeszédet. A fiúiskolában 
tartott ünnepélyen Csiszár Gábor 
tanitó értekezett, a fiuk szavaltak 
és énekeltek. Az iparos kör társas
vacsoráján György Gyula kántor- 
tanitó szónokolt.

Vériesacsán a róm. kath. elemi 
iskolában is szépen megünnepelték 
a márciusi nagynapok emlékét. Az 
ünnepi beszédet Bató Géza k. ta
nitó mondotta, majd több szavalat 
és énekszám következett. Az ün- 
népségét Keifler János c. kanonok 
esp. plébános bűzJiíó beszéde zárta 
be.

A Népszövetség irodája
g r  Szent JstváD-tér 1 sz. - * ■
Füzetek, naptárak, átvehetők

vasárnaponként fél ll-tttl 12-ig.
Akinek a népszövetséggel dolga 
van, az irodában elintézheti.
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"T áíialkolk  
|  a yái^$^

b  N agyon sok a  szem ét Szé- 
kesféhérvárött s  úg y  véli a  vá
ro s vezetősége,- hogy  á  szem ét 
k ih o rd á sb ó l, é s ... értékesítésből 
jó l jövődélm ező vállalato t le
h etne  létesíteni.

Ezzel a  tervvel m á r beha
tóan  is foglalkoztak s a  tanács 
k iad ta  az ügyet vélem ényezés 
végett Ságy L ajos rendőrfőka
p itánynak, hogy a városi "sze
m étfuvarozó és értékesítő  vál
la lat nem  ,ütközik-e az  ipar 
szabad  gyakorlásába. A főka
pitány  tegnap délelőtt adta 
v issza az ügyel azzal, h ogy  a 
v áros a szerzett jog o k  épség
ben tartása  mellett felállíthatja 
a  szem étfuvarozó és értékesítő  
vállalatot, am elynek m i m áris 
jó so lh a tu n k  olyan szép jövő t, 
m in t am ilyen lett pl. a jé g 
gyáré.

Nyolcvanéves
asszony•/

öngyilkossága.

vanáves asszony, valam ikor a 
. fáin legm ódosab t asszonyai közé 

ta r tó z o tt/d e  az idő  és á  yjszo- 
; nyok változása fo ly tán  szegé

nyebb “ sorsba  jutptt.; E ttő l az 
; időtől-kezdve m egunta az élétét, 

folytonosan pabaszködottJ Né
h án y  évvel ezelőtt a  legborzasz
tóbb csapás érte , .elvesztette.

h í r e k : .

• N á p t ár. ■ ■
, . Máre. 17. - í- . " . .Vasárnap.. .  L

R. K atii.Laetarc. ~. • . .
v Proti P a t ; : «,‘»1 / V . • 
• Göf..’ Nágyb.. ‘ ’ ' '

' :Zsidó r  •••‘ < ‘ - - • .: ! . ‘ '
Nap kel: 6 ó. 1.*, nyugszik 6 ó. G. ,s 
Hold kel: 5 ó. £>9. 'nyugszik 4 ó. 39.

... -Idöjejzés: Enyhébb psapadékkal.

mindkét szem evilágát. Vakságá
ban még jo bban  elkeseredett. 
Özv. Pataki Istvánná tegnapelőtt 
egyedül m aradt lakásában s  m i
kor hozzátartozói úg y  délelőtt 
10 ó ra tájban visszatértek  az 
agg asszonyt egy szék mellett 
a földönfekve találták. H alott 
volt. E leinte nem  tudták  a h ir
telen halál okát, de később az 
is kiderült. A nyolcvanévet vál- 
lain hordozó P atak iné  nem  volt 
kiváncsi a nyolcvanegyedik  ta 
vaszra, nagyon  m egunta m ár azt 
is, amit m egért s m ost felhasz
nálva az egyedüllétet, eldobta 
magától az életet. Ö ngyilkossá
gát borzalmas m ódon hajtotta 
végre. E gy éles konyhakéssel 
kétszer hasbaszurta m agát és 
belső elvérzés fo ly tán  rövid  idő 
alatt meghalt.

A  talált

— Szent József ünnepén ^
szem in áriu m  tem plom ában d. 
e. 9 ó rakor szentbeszéd lesz, 
m elyet G yörgyi Já n o s  h ito k 
ta tó  m ond , u tána  ünnepélyes 
nagym ise , m elyet K rencz Ig 
nác apátkanonok  celebrál. A z 
ünnepet m egelőzően hétfőn  d. 
u. 5 ó rakor valam int az  ü n 
nep nyolcada alatt m indennap  
litánia.

— Uj gazdakör. V értesacsán 
a napodban Gerőfi Gyula köz
ségi jegyző buzgóikodása fo ly
tán m egalakult a gazdakör, m ely 
nagy hasznára lesz a lakosság  
gazdasági érdekeinek. Ü dvös 
m unkálkodását a  k ö r m ár m eg 
is kezdte.

— Uj kántortanitó. K. hó 14-én 
Csákberényben kánlorlanitó válasz
tás volt. Az iskolaszék a pályázók 
közül egyhangúlag Szabó József 
szanyi osztálytanitót választotta meg, 
akihez az elnöklő Keiflcr János ke
rületi tanfelügyelő lendületes beszé-

Az em berek folytonosan hosz- 
szu életért könyörögnek az Is 
tenhez, de sajnos nagyon  sokan 
akadnak  olyanok is, akik visz- 
szaélnek az Ő jóságával s a  kel
leténél hosszabbnak találják éle
tüket. A számtalan sok  öngyil
kos a legnagyobbrószben kü lön
féle okok miatt követi el bűnös 
tettét, de az öngyilkossági okok 
között a legritkább az, hogy  va
laki azért oltja ki életét, m ert 
ö reg  kora ellenére nem  bírja 
b evárn i a  m ár úgy is közelgő 
halált. Egy ilyen aggastyán b o r
zalmas öngyilkosságáról értesít 
bennünket fehérvárcsurgói tu 
dósítónk  :

Özv Patald Istvánná nyolc-

1912. év husvéljára
nagyszám a és igen értékes 1 

nyerem ény tárgyakból 
sorsolást rendez. 

M indenki egy-egy sorsjegyhez 
' ‘ juthat, '
,1. 30 ilyen szelvényért, (tes

sék  ezt a  szelvényt levágni és 
a  szerkesztőségben — Szent ; 
István  té r  1 . — beváltani.) J

H. ha  a Fejérmegyei N aplónak ' 
5 u j előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési j 
diját beszolgáltatja. j

érckoporsó.

Tegnapi szám unkban m egír
tuk, hogy a  sóstó i tem etőben 
gy teljesen ép érckoporsó t ta

láltak a sírásók. A részletek 
akkor még ism eretlenek voltak 
előttünk s m ost közöljük azokat:

A föld alatt, ahol a sirásók 
ásni kezdtek, egy krip ta  volt, 
csiszolt téglából kirakva. A nagy 
érckoporsó m ellett egy kisebb 
érckoporsót találtak, m elyben 
csecsemő ho ltteste lehet. A tég
lákon K. G. betű  vo lt s ezáltal 
jöttek rá  a  kutatók  arra , hogy 
a  kriptát nem  is olyan régen, 
1865-ben építették. Ugyanis a 
K. G. betűk K ari G yörgy nevét 
jelentik, aki 1850—60. években 
bérlője volt az egyik helybeli 
téglagyárnak s igy jelezte a 
gyárában készült téglákat.

Kisteleki István belvárosi plé
bános a halottak anyakönyvéből 
m egállapította, h ogy  1865-ben 
Stietka ő rnagy  neje, S tad ler E r
zsébet halt m eg csecsemőjével 
együtt s a  sóstói tem e
tőbe tem ették őket. Nagyon 
valószínű, hogy  ezek koporsóira 
találtak rá, am it m egerősít az a 
körülm ény is, hogy  a kriptától 
néhány lépésnyire — de nem 
a  krip ta m ellett, — egy sirkő 
áll, m elyen tényleg  Stietkáné 
neve van ném etül felirva. Bizo
nyára a sirkövet jóval később 
készítették, m int a  tem etés volt 
és felületes megjelölés alapján 
másik krip ta  fölé állították. E n
nek  pedig le taposták  a dombját, 
tetejét benőtte a  fü, úgy, hogy 
a  benne nyugvókat m ég övéik 
elől is eltitkolta.

det intézett a kántortanitó mai sok
oldalú hivatásáról. A megválasztott 
meghatva mondott köszönetét. A 
község megnyugvással vette tudo
másul a választást.

— Elm arad a  térzene. A mai 
térzene a  honvódzenekar elfog
laltsága m iatt elmarad.

— Hebegés A fővárosi la- ! 
pok is m egem lékeznek a sz é 
kesfehérvári délivasu tas sz o c i
á ldem okraták  m inősíthetetlen  
m agatartásáró l. A  N épszava, a 
Ju s th -p á rti szövetségesekre, 
nem  m eri helyeselni a kom isz 
e ljárást, hanem  e helyett ko
m ikus, falm elletti nyöszö rg ést 
halló t és az t Írja, hogy  ő igy | 
fo galm azta  volna fehérvári elő- 
iize tőnek  stiklijéf.

Nem lett márciusi ünnepség. A 
székesfehérvári Déli vasúti műhely 
és gépjavító munkássága péntek 
estére márciusi ünnepséget hirdetett. 
Az ünnepség azonban elmaradt. A 
szociáldemokraták, akik túlnyomó 
nagy számban vannak, a maguk 
módja szerint, az érzéseiknak meg
felelően akartak ünnepelni. Nem 
frázisokat akartak, hanem, olyan 
ünnepséget, amely ne csúfolja meg 
az igazi szabadság-eszméket. A 
mindenáron hazafiaskodók akadé
koskodtak, erre a szociáldemokra
ták azt mondották, hogy ők ünne
pelnek, úgy ünnepelnek, ahogyan 
éreznek, úgy ünnepelnek, hogy 
eléneklik a Marseillaise-t. Ettől az 
az egypár hazafiaskodó munkás 
— ha ugyan nem diszmúnkások 
voltak — annyira megijedett, hogy 
inkább nem is ünnepelt.

B izonyosabb, hogy  ig y  tö r
tént. N em  kell m indjárt ü n n e p 
ség-m egrontásról, közfelháboro
dásról, m egzavarásról z o k o g n i!
A hazafiás és katholikus hirszol-

'gMatnak iiem ’ kell föltétlenül ~  
velejárójának lennie anna| 
hogy. ad' éocjálistákat-szidalmat-
zák. . • ' :i

Felű ifjetéS ík. A felsőkeret! 
-kedelmi iskoja március 45-iki ün'. 
népéit ;felülflzették:;Hübner Károly 
IÖ K Wertheim Ármin 5 K Kari 
István 4 K Weisz Miksa 3 50 K 

. Bernstein Sámuel. 3 ív  Wertheiih 
Pál' T 50 ' K Bréstyánszky ~ Karóim 
50 f N. N. 50 f Dr. Pataki Ármin 
50 f. — Fogadják ezúton is az 
intézet hálás köszönetét.

—  Fehérvári hölgyek ne vegye, 
nek sehol addig kosztümszöveteket 
amíg meg nem tekintik a Rudbá’ 
nyai-féle kizárólagos posztökeres- 
kedésben London, Páris szövet
különlegességeit.

— Szász Zoltán és a szegény
alap. Rendkívül élelmes ember 
lehet ez a kis Szász Zoltán. Va
sárnap este felolvas a Magyar 
Király emeleti termében 3, 2 és 
1 K-s helyen ülő közönségnek, 
zsebre vág egy csinos kis ösz- 
szeget, nehány száz koronát é3 
ezek figyelembevételével tegnap 
reggel beadott a rendőrfőkapi
tányhoz egy kérvényt azzal a 
szerény kérelemmel, hogy en
gedje el a szegény-alapra fize
tendő dijakat A rendőrfőkapi
tány természetetesen erre azt a 
választ adta, hogy a kérelmet 
elutasította azzal az indokolással, 
hogy a szegényalapra fizetendő 
dijakat csak jótókonycélokra ren
dezett előadásoknál engedheti 
el. Érdekes.

— A népszövetségi csoport
vezetők ném ely ike m ég  nem 
vitte el az  ez évi 1 . és 2. füzete t. 
V asárnap délelőtt okvetetlenül 
vegyék á t a népszövetség i iro 
dában.

— A megsértett birö. Dr. Sirassa 
Jenő helybeli ügyvéd megjegyzést 
tett Sípos Sándor törvényszéki bí
róra, aki azt magára nézve sértő
nek találta és beperelte az ügy védet.
A kir. járásbíróság dr. Strasszer 
Jenőt becsülelsértés miatt '100 K. 
pénzbüntetésre Ítélte.

— Válasz egy levélre. A Székes
fehérvári Friss Újság csütörtöki ' 
számában „Sport kinövés“ cimen 
egy közlemény jelent meg, mely 
nem felel meg a valóságnak, ameny- 
nyiben csapatunk minden egyes 
játékosa szabályszerű footbail öltö
zetben volt, melyből semmiféle zu- 
zódások, még kevésbbé „csontos 
kinövések*1 nem látszottak ki. Kér
jük a tisztelt levélírót, hogy máskor 
ilyen valólanságokkal ne próbálkoi- 
zék csapatunk jó hírnevét csorbí
tani. Az „Egyetértés“ vezetősége.

Megjegyzés. A magunk részéről 
azt jegyezzük meg, hogy életet Js, 
vidám fiatalemberek sportruhája ke
vésbbé sérti az erkölcsöket, mint a 
szemérmetlen színdarabok, kirakat
beli obseenitások, főleg pedig egyes 
újságoknak a büntányák beléletéről 
hozott s perverz indulatok fölkelté
sére1 spekuláló tudósításai.
I t 'rk íV íl  I r  Koyács Dezső mű- 

" 0 **“  fogászati' termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben.

—  A. rendőrök pisztolyai. Ságy 
Lajos rendőrfőkapitány - tegnapelőtt 
Budapesten volt és a rendőrlegény
ség részére uj pisztolyokat és töl
tényeket szerzett be. Jó lesz tehát 
félni a rendőröktől.
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• Segélyt k é r - a -  királytól.
- twcödWózsSí'Sálozi, lakos .teg: 
^ p ’délélőttífcöívényt adott be

aíisö í nhozphpgy eszközöljön 
. 5  ai szám ára riÖmUségélyt á  tó 

rái v t ó l . t é r t i m é t  arisraflápitja ,1 
• hat fiából h a t katonát nevelt a  
irá ly n a k  és á hazának?- -i -  
Í  -—5 Szenzáció. Az érdeklődés köz- • 
fontját képezik a Rudfjányai-féle, 
obszWereskedés; női koszMimszö-
veiei- Kirakatban azok nem lesznek 
elhelyezve. F"-. , V  ' 
f _  a Székesfehérvári Tüdöbajo- 
sokat Gondozó Intézet jelentése 
1912. évi februárlhgról. Az~iintézet
a hó folyamán felvett; 5 helybeli 
családot 15 taggal; 1 vidéki csalá
dot Iá taggal, ezekkel á  gondozott 
lak 'száma: 325,hélybelj csalód 650 
taggal, 11 vidéki család 36 taggal. 
Összesen 336 család 686 taggal. 
A hó folyamán az intézet kiszol
gáltatott: 2855 liter- tejet, 333 5
kér. kenyérlisztet, 18;2 kgr. főző
lisztet, 134 kgr. burgonyát, 26-75 
kgr. rizst, 3 kgr. borsót, 12 kgr. 
babot, 6-25 kgr. lencsét, 4 kgr. 
zsírt, 6 25 kgr. darát, 100 kgr. fát, 
2 köpőcsészét, 759 kor. 65 fii],, 
fuvarra 8 kor., bélyegre 2 kor. 
Összesen: 760 kor. 6a fili.

Minden háziasszony vásárolja 
kávé és tea szükségletét a 
Fiumei kávébehozatalnál.

— Gyilkosság! kísérlet. A Fiile 
községhez tartozó Alsószőlölie- 
gyen egy m unkásem ber meg 
akarta ölni egyik társát. K eresz
tes József a szőlőben dolgozott 
s épen nem gondolt arra , hogy 
inig ö kenyerét keresi, az alatt 
valaki az élete ellen tö r. H ara
gosa, Halóm János ezalatt két
csövű fegyverével egy fa m ö
gött lesben állt és kétszer egy
másután rálőtt K eresztesre. A 
lövések egyike sem talált. Ke
resztes azonnal a  csendőrökhöz 
sietett s jelentést tett az esetről. 
Halom Jánost em berölés k ísé r
lete miatt feljelentették a  kir. 
ügyészségen.

— Állategészségügy. Gárdonyban 
megszűnt a sertésvész.

— Hír, amely csak nőket érde
kel. A Rudbányai-íále kizárólagos 
posztókereskedésben tavaszra gaz
dag választékban különleges kosz
tümszöveteket szerezhetnek be.

.— Az „Olympia” mozgófénykép" 
színházban (Budai-ut 3.) ma, va
sárnap délután 4, 6 és 8 órakor 
remek műsor: 1. Pásztoróra, bájos 
szerelmi történet a rococo időbői. 
2. Oroszlánvaoászat. 3. Szobrok 
Provanzeban. 4. Egy boxoló mester 
élményei. 5. A csavargó karácsonya. 
6. a delejes esernyő. 7. A kakuk 
es a fiibogár.

— Zsámbéki hirek. A szent ke
resztről cím. irg. nővérek vezetése 
alatt levő elemi leányiskola tanulói 
szép ünnepséggel ülték meg már
cius idusát. Színre,.került „A kis 
honvédők" 3 felvonásos színdarab. 
A német ajkú kis leányok kifogás
talan magyarsággal" adták elő a 
h<uabo.t- Ütánna kis a óvódás fiuk 
háborús játéka m ulatattaa nagy 
számú ̂  közönséget, amely ismét 
htaggyözddhetett, hogy az intézet 
nak ' melegágya á mágyarosités-

, , Divald Kornél régészeti tanár f. 
hó 26 -án tartja- akadémiái székfog- 
■ao beszédét a régi zsámbéki pré- 
Postságj templomról, amely az Or
szágos műemlékek Bizottsága gon
dozása alatt van. Ugyancsak a ne

mzett tanár a tavasz folyamán nagy
ásatásokat rendez 8 tetaglonj hiteles

-=ís«ríí
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.történetének és eredeténekfihegálla-' 
pitására és újabb régiségek' fel
kutatására. , - ■- '

. Szerelmi dráma. Szilvesz- 
tefnapján a Basa-utcábáh MoU 
nár Ágnes cselédleány vitribllál 

fleöntötte hűtlen kedvesét Bógu- 
'  niiliés ülést. A legény felgyó
gyult. A leányt a  kir.’ törvény
szék tegnap 3 hónapi fogházra 
ítélte. ; .
■- — Rendőrségi hirek. Jónás Ju*. 
.liánná sdponyai illetőségű ' cseléd
leány elszegődött és a kitűzött na
pon nam. foglalta el szolgálati he
lyét. A rendőrség a rendétien cselé
det emiatt 2 napi: elzárásra ítélte. 
— Lakatos Erzsébet őrszállási 
csavárgónőt tegnap délelőtt csavar
gás, miatt elő állították á rendőrök. 
AzjSrszállásiak hírhedt zsebmetszők 
s ezeket tudva alapos volt a rendőr
ség gyanúja aziránt, hogy Erzse 
leányzó azt az 52 koronát melyet 
a zsebében talállak, nem tisztességes 
utón szerezte. Alighogy kihallgatták 
Lakatos Erzsét, sírva szaladt egy 
falusi asszony a rendőrségre, hogy 
a piacon 50 koronát elloptak a 
zsebéből. Nagyon-valószinü, hogy 
ez a pénz voli az őrszállási hölgynél 
de még edd:g nem ismerte be a 
zsebmetszést.

— Fekete és Tegethof szintartós 
finom kosztüm szöveteket csak a 
Rudbányai-féle kizárólagos posztó
kereskedésben.

—  Csak Mauthner-féle magvakat
vásárolnak helyesen gondolkodó, 
számitó gazdák és kertészek még 
akkor is, ha mások olcsóbbak vol
nának, mert tapasztalatból tudják, 
hogy ez csakis a magvak rovására 
és a vevők kárára lehetséges.

—• Anyakönyvi Kimutatás 1912. 
március hó 1 tői március hó lö-éig: 
Születés Született: Törvényes fiú 
23, törvényes leány 22, törvényte
len fiú törvénytelen leány 2, 
halva szülelett 3, Összesen 50. 
Halálozás. Elhalt : Törvényes fiú 
12, töivényes leány 3, férfi U, nő 
10, összesen 34. E  szerint a szü
letés a ha'ábzást 16 al múlta felül. 
Házasságra lépett: 0 pár.

Elhaltak.
Juhász Istvánné, Bódai Katalin, 

ref. községi gondozott, 52 éves, 
Seregély esi-ut 1.

Rókusz Mihály, ref. tímár-segéd 
21 éves, Seregélyesi-ut I.

Löké Erzsébet, r. k. 2 hónapos, 
Szeder-u. 5. _

Fekete István, r. k. vendéglős 
47 éves, József u. 2.

Schmideg Sámuel, izr. lóügynök, 
62 éves, Fazekas-u. 14.

Antal Antal, r. k. vendéglős, 46 
éves, Vásártér 29. _

Potó Borbála, r. k. 10 hónapos, 
Zámoly-u. 67.

Özv. Kis Józsefné, Szendrei Ro
zália, r. k. napszámosnő, 72 éves, 
Seregélyesi-ut 1.

Baán Sándor Béla, r. k. 6 hóna
pos Bognár-u. 1.

Özv. Selyem Mihélyné, Petricsek 
Szidónia, r. k. mosónő, 61 éves, 
Salétiom-u. 3.

Csáder Anna, r. k., 24 éves, Rác- 
u. 39.

Rédli Imre, r. k., béres, 49 éves, 
Seregélyesi-ut 1,

Pap Mária, r. ,k., 2 napos, Széch
enyi u. 61.

Özv. Tóth Sándorné. Horváth 
Erzsébet r. b., 67 éves, Öreg-u. 19.

Tamás Vilmos, r. k ,  cimzetas 
kanonok, esperes plébános, 66 éves, 
Öreg-u. 18.

Strassmann Salamon, izr., há
zaló, 58 éves, Rác-u. 17. _

Pekárovics István, r. k., 57 éves, 
napszámos, Seregélyesi-ut 1.

Schulman,, Ferenc', Károly, r. k 
2 éves, Palotai'u: :26. ‘ • .. '

Fülöp István, r. k., 11 hónapos, 
Felsökirálysor 6.
, W s  -Jinosné Német Mária, r, 
k., 2.í éves,.Seregélyesi-ut. 1. .

Mozsgai Pál, r. k., városi aggin
tézeti gondozott, 79 éves, Serégé- 
ly esi-ut 1. .

Scheiber Mór, izr., könyvelő, 68 
éves, Kert-u. 12. :: - ••
. Geltai Gyula, r. k., 8 éves, Széch- 
enyi-u 24. .

Döme Jár.osné, Máté Mária, r. k: 
27 éves, Üsz u. 16.

Szabó Mór, r. k. M. Á. V. vo- 
natmálházó, 34 éves, Széchenyi-u. 
86. _ ’

özv. Vadász Istvánné, Kis Teréz, 
r. k. városi aggintézeti gondozott, 
80 éves, Rákóczi-u. 12.

Berger Ferenc, r. k, 19 hónapos, 
Távírda u. 12.

Vida Dazső-Gábor-Paulin, r. k. 
21 hónapos, Széchenyi-u 24.

Lits Ferenc, r. k. 2 éves, Ven- 
dal-u. 10.

Csörgő Erzsébet, r. k. 12 éves, 
Seregélyes!-u, 1.

Havas Sándorné, Deutsch Gizella, 
izr. 51 éves, Vásártér 15.

özv. Parlaginé, Toka Angéla, r. 
k. 66 éves, Wien, XIII. Lainzer- 
strasse, 155.

Konréd Sándor r. k. 1 napos, 
Wien, XIII. Matznergesse, 9.

Vadász Teréz, r. k. házicseléd, 
26 éves, Wien XIII. Sleinhóf,

Atzler Pál, r. k. napszámos, 66 
éves, Kirchberg, a. d. Pielach, Alsó- 
Ausztria.

Szattler József, r, k. téglamunkás, 
76 éves, Eppinger-téglatelep,

Szabó János, r. k. 14 napos, 
Rácz-u. 22.

Vagyóczky Istvánné, Kozula Ka
talin r. k., 02 éves, Homoksor 33.

Szabó Antal, r. k., 3 órás, Öreg
utca 73.

Haar Mária, tk., 4 éves, Kert-u 34.
Maráczi József, rk., 3 éves, Szé- 

chenyi-utca 35.
Nagy József, rk., 12 napos, Kecs

keméti-utca 31.
Kihirdetések.
Fazekas Károly Nándor Kristóf, 

rk. kántortankó Badacsonytomaj és 
Szőke Mária Johanna rk., Kert-u. 
24. szám.

Reichenfeld Miksa, izr. keresk., 
Mór, Fejérmegye és MandI Szerén 
izr. Vásártér 21.

Szűcs Béla, izr. gépészmérnök, 
Budapest és Klein Mária, izr. Budai 
ut 22.

Kalocsa József, rk., asztalossegéd 
és Juhacsek Mária rk. Székesfe
hérvár.

Schaukál Nándor Nép. János, rk., 
zeneakadémiai felügyelő Budapest 
és Varga Ilona rk. varrónő, Székes
fehérvár.

Piaci árak.

Déluiu. 5 ..órakor meleg 
füstölt főtt húsok Marschaünál 
Kossulh-ulca. ' '

—  Nagyérdemű szülük szívta “f i
gyelmébe- Özv. Porst Györgyné 
született Kaudt Juliánná,, székesfe
hérvári felsőkirályspn 19 szám alatti 
lakos, — szülésznő — a Fejérvár
megyei Szent György közkprhézban 
Viselt szülésznői állásától folyó hó 
1-én megválván ezután magán utón 
fogja érvényesíteni szülésznői gya
korlatát. . _

Minden a szülésznői hivatáshoz 
tartozó ismereteknek tökéletesítése, 
gyakorlatilag való kibővítése és mi
nél nagyobb arányban való begya
korlása céljából bejár a korházba, 
ahol Dr. Herczeg Mihály, ez idő 
szerint szülészeti alorvos, nagymér
vű elfoglaltsága közepette is a leg
melegebb előszeretettel mint a ki
vel e téren hosszabb ideig együ'.t 
működött, látja el látogatása alkal
mával, úgy az elméleti, mint gya
korlati téren a neki szükségesek
kel.

Egyesületi hirek.
A kér. szoc. fuvarosok vasárnap 

d. u 5 érakor Távirda-u. 6. sz. 
alatt nagygyűlést tartanak. Mindenki 
megjelenjék. Vezetőség.

A népakadémia ma, vasárnap 
nem  tart előadást. Legközelebbi 
előadás máráius 24-én lesz.

Színház.
1M2. múrcíub IC-

Ünnepi előadás.
A szabadságharc emlékünnepéi 

a színtársulat is megünnepelte. A 
függöny felgördülésekor a színtár
sulat valamennyi tagja szép tabló
ban ott ált a színpadon. Majd Zi!ahy 
János diszmagyarban nemzetiszinü 
vAlszalaggal kiállt a középre s gyö
nyörűen elszavalta a Talpra ma
gyart. Az igazán szép szavalatot 

I lelkesen megtapsolta a közönség. 
Megható jelenet következett ezután. 
A színészek belekezdtek a Him
nuszba, amit azután a közönség 
velük együtt állva énekelt el.

Ezekután következett 11. Pákóczy 
Ferenc fodsága nagyon gyenge 
előadásban.

M ű so r :
Vasárnap: d. u. Cigánnybáró.

„ este Szép Heléna.
Hétfő: Judith. Zóna.
Kedd: Tricoche és Cacolett. Nyá- 

ray jutalomjátéka.
Szerda: Szép Heléna.
Csütörtök: Kerenin Anna.
Péntek: Hedelbergi diákok. Zóna.
Szombat: d. u. Kis Lord ifjúsági 

előadás.
„ este Rablólovag.

B ú z a ..................... 22-30—22-10, K
Á r p a ..................... 19-00— 18-80 „
R o z s ..................... 19-00—18 60 „
Z a b ..................... 18-00—17-80 „
Kukorica . . . . 17-20- „
Széna kötött . . . 8.80—8-60 »
Széna kötetlen . . 7-60—7-40 „
Szalma zsupp . . 6-20— „

„ kötött ta- .
karmány . 5-40— 5-20 „

. alom . . . 4-00— „
Burgonya . . . . 10-60— „
Tűzifa kemény . ., 11-00— .

„ puha . . ,. 9-00— „
S z é n .................... , 3.60—
Zsir .................... . 1-80— „
BorjU,,yi , , . . 1-08—1-20 .

Apróhi rde tések
Apróhirdetései előre fizetendők
Eladó egy 2 fogatú  igás 

kocsi és egy határ trágya, B őr-
gyár-dülő 1 sz. ____

Három jó szántórét eladó. 
Tudakozódni lehet Tóth Imré
nél Öreghegy.

Almásy-telepen egy ház el
adó., , Tudakozódás ugyanott 
Sziksz Jánosnál. '
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Deszka kerítés- kapuval jó 
karban eladó Szunyog-utca 7.
sz . alatt.___________ ________ _

K ertésztanuló, legalább. 6 ele
m it végzett flu jó  családból, fel-; 
vétetik Kömmel Béla kereskedő 
kertésznél, Kert-utca.__________

Malom-utca 13. sz. ház szabad 
kézből eladó. — T udakozódni 
ugyanott lehet.

Sár-utca 22. szám. alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

A Kisteleken, az Almássy- 
telep mellett házhelyek eladók. 
Tudakozni Sár-u. 14.

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.____________

E gy  jó irású fiatal em ber má
solói vagy leirói m únkát keres 
m elyet olcsó dijazás mellett la
kásán, kívánság esetén estén
kén t valamint ünnep és vasár
napokon a m unkaadónál végez
hetne. Cim a kiadóhivatalban.

„Ha lennék egy édes leánynak 
szerelm es babája .11 „Csetneki 
Róth“ „Hoci a szádat11 „Júliusi 
éj“ és „Leányvásár11 összes ének
szám ai gram ofon lem ezen kap
hatók. Robitsek Sándornál. Kos- 
suth-u. 15. ____

Négy kazal szalma és 1 kazal 
széna eladó. Cim a kiadóban.

2 házhely eladó, Alsókirály
sor 7. sz. alatt.

Rákóczi-utca 17. szám alatti 
bolthelyiség lakással együtt 
azonnal kiadó.

Olvasók, saját készitményüek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készít olvasó
kat, fűzéseket, javításokat elvállal.

Árverés hirdetés.
Székesfehérvár szab. kir. vá

ros törvényhatósági bizottsá
gának 1911 évi november 
29-én 495| 10645 sz. a. kelt 
határozatával a székesfehérvári 
7732 sz. betétben A t  1. sor 
8325|1. g. hrsz. alatt 1 kát. 
hold 1055 □  öl területtel a 
Szent-Sebestyén templompénz
tár tulajdonául felvett Egyes 
dülei szántó nyilvános árveré
sen való eladása elhatároztat
ván, ezen árverés 1912 év 
március hó 30-ának d. e. 11 
órájára dr. Kisteleki Károly 
tiszti főügyész hivatalos he
lyiségébe (Szögyény ház I. em. 
3 ajtó) kitüzetik.

Az árverési feltételek a vá
rosi ügyészi hivatalban a hi
vatalosórák alatt bármikor meg
tekinthetők. '

Kikiáltási ár 1000 korona, 
melyen alul az ingatlan el nem 
adatik. Bánatpénz a kikiáltási 
ár 10 f-a.

Dr. Kisteleki Károly
tiszti főügyész.

Nyilttér,*)
Van szerencsénk:'. az .igen 

tisztelt háztulajdonos urakat ér
tesíteni, miszerint az általános 
csatornázással' és.vizvezetékkel 
kapcsolatos összes házi beren
dezések elkészítése tárgyában 
helybeli irodánkban (Mohai-u. 
telefon 195.) a szükséges fel
világosítások —  telefon utján 
is —  nyerhetők.

ö s s z e s
házi csatornázások

r és
berendezések

elkészítése Székesfehérvár sz. 
kir. várossal ezen munkálatra 
kötött szerződésünk egység
árai és feltételei szerint fog 
történni.

Mindazonháztulajdonos urak 
részére azonban, akik megbí
zásukat oly időben juttatják 
hozzánk, hogy a házi csator
názások elkészítése az építés 
sorrendjében az utcai főcsator
nával lesz egyidejűleg eszkö
zölve : szerződéses árainkból 
lényeges engedményt biztosí
tunk.

T eljes tisztelettel 
Kissebesi gránit kőbányák 

részvénytársaság csatorná
zási vállalata.

*) E rovatban közlőitekért nem válhd 
felelősséget a Szerk.

a porosz diószén

100
kgkint
4 - K

a porosz darabosszén 3 60 K
a porosz aknaszén 3 20 K
házhoz szállítás - 1 6  K

kdbrné-

cserhasáb
terenkint 

10—K
bükkhasáb 9-50 K
dorongfa 8-50 K
házhoz szállítás — 60K

int 2'44 K 
Lövelde-utca 3. sz. alatt

l s a .p l ia .t0 .
Házhoz szállítással 2 K 60 fill.

Olcsón vásárol az,
a ki jó anyagot

A SZÉKESFEHÉRVÁRI 
HITELSZÖVETKEZET 
vasúti raktárában

Cselédleányok! §
HF H a szolgálatot keresték, m én- jn 
j§ jé tek  a  Csonka-utcai cseléd- l  
tó o tthonba, m elyét á  feath. házi. - 1  
| |  asszonyok egyesülete a  t i  11 
§  szám otokra ta r t fen . jj)

SO tt díjtalanul, e lszegődtetik  §  
a  helyet kereső leányt. |  

A helynélküliek, m ig  szol- S] 
ni gálato t nem  nyernek , n ap i Aj 

S 33 k ra jcá ré rt kapnak az Ott- jjj 
tó h o n b an  szállást és ellátást, w
B - I
ír ®í[l A nagyközönség szives fi- i  
jfj gyeim ébe ajánljuk a  cseléd
tó .-. o tthonnal kapcsolatoskapcsolatos 

I M r O S C a D - á - T .P h o l szolid  árak  m ellett h á z i)  
ra kezelést alkalmazunk. R u h a -1 
p javítást, stoppolásí, vala- fi) 
S  m int harisnya  g épkö tés t jjj 
ju elvállalunk. | |
I  P ártfogást k ér [|
I  A VEZETŐSÉG. gffi &

É r t e s í t é s !
Sok o ldalró l tö r té n t fölhívás 

fo ly tán  és h o g y  a  nagyérdemű 
közönség részé rő l tapasztalt tá
m ogatást m egháláljam  elhatá
roztam , hogy

vasár- ás ünnepnapokon
fényképészeti műtermeimben 

m indennem ű m egrendelést
30 "-a! olcsóbb árban

készítem a m ostan i és minden
kivel szem ben egyform án alkal
mazott, m eghatározott (fix) ár
szabásnál.

A vasár- é s  ünnepnapunkon 
m egrendelt fényképeket ép oly 
kiváló gondossággal és szak
szerűséggel fogom  kidolgozni, 
m int eddig te ttem  és azért aján
lom a nagyérdem ű közönség fi
gyelm ébe ezen közérdekű újítást.

Tisztelettel

SZIGETI.
főherceg! kamarai fényképes**

Xossuth-utca 9.

1  Háztulajdonosok
figyelmét felhívjuk vízvezeték és csator
názási vállalatunkra s a Rákóczi és Bank
utca sarkán létesített vízvezeték és csatorna 
berendezési cikkek minfaraktárunk meg
tekintésére tisztelettel meghívni.

Elvállalunk magán- és nyilvános épü
letek, u. m. bérházak, gyárak, iskolák, 
laktanyák, szállodák, valamint udvarok, 
kertek stb. vízvezeték és csatornázási be
rendezését, úgyszintén azok javítását és 
jókarban tartását.

Midőn vállalatunkhoz a háztulajdo
nosok b. pártfogását kérjük, legyen sza
bad e szakban különféle városokban u. m. 
Kassa, Szolnok, Trencsén, Debrecen stb. 
eltöltött számos évi gyakorlati működé
sünkre hivatkozni, továbbá, hogy mun
káinkhoz csakis a legjobb minőségű anyagot 
s e szakban teljesen képzett munkaerőket 
alkalmazunk, miért is munkák kiviteléért 
mérsékelt árak mellett a legmeszebbmenö 
kezességet vállalhatjuk. .

Tervekkel, költségvetésekkel és egyéb 
felvilágosítással mindenkor rendelkezésre 
állunk és kívánatra házhoz megyünk.

Kiváló tisztelettel

Eperjesi Testvérek
vízvezeték és csatornázási 

speciálisták.

4

■ S
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

Aki
szép, divatos cipőt akar, 

^  rendeljen
r Füz)%Mártpnnál 
í Siitö-utca 28. 
Visszamaradt kész munkák 

jutányosankaphatók.

j p é x f i  i - c u l i á t
mérték után, legújabb divat sze
r in t leg fino m a N , k iv i te M) e n k é s z i t

' penzer János
férfiszabó és ruha mtítisztitó.
Elvállal m indennem ű férfirah a  
tisztítást, javítást, fordítást, á t
alakítást, a legjntányosabb árban. 

Kigyó-utca 22. szám. 
Á r v a h á z z a l  s z e m b e n .

J K i i i c s e t  é r
;|otfitrdÍ-íéle Hollandi 3 "király 
tea, jniyel nemcsak hashajtó, 

: hánéhi -egyúttal étvágyjávitó, 
gyomortisztitó, emésztést elő
mozdító, bélmiiködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is. segít. 
Csomagja (kbí. 10— 12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 
gyógytárban kapható.

V a r r ó g é p j a t r i t á s o k
műhelyünkben gyárain 4* svaksseriien 

kéizlttetnek, '

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Mmgyaror«íg l.Rnagyobh él legrégibb 
VKrdgép-iixiete.

Székesfobérvér, Nidcmtc*. Tölléayl-hsi

-  1
Telefon 216.

Több t e r m é s :  Ez ma a gazda jelszava. 
Egy ,gazda sé mulassza el sn,®1.ö*t,föidjét elvetné és!
------ — --------------------- . . . . . .  ■ . szollejet  m unkáltatná ■■;

A S Z U P E R F O S Z F Á T  M Ű T R Á G Y A ]
iránt érdeklődni a

Keresztény Fogyasztási Szövetkezeiben. :
Minden okos gazda tudja már, hogy csak ezzel az olcsó hatásos 1 
mulragyával lehet nagy termést elérni. Ezért idején felhívjuk a 
nsgyrabecsült gazdák figyelmét, hogy a tavaszi vetések alá: árpa, 

kukorica, repce, takarmányrépa, burgonya stb., nem
különben a szőllők trágyázásához, a filoxera és a peronoszpóra 

pusztításai ellen használjanak

Szuperfoszfát műtrágyát.;
Elmondhatjuk, hogy egyetlen gazdaság sem nélkülözheti a

te r m é s
ezen kipróbált eszközét. ■— Ezenkívül ajánljuk a legmegbízhatóbb 
Mauthner-féle kerti- és virágmagvakat, északnémetországi fajrépa- 
magokat, úgy szintén az állami magvizsgáló intézct által aranka
mentesnek bizonyított lucerna, lóhere és más gazdasági magvakat.
Föiizlet: Szö̂yéa-Marich-u. 1. sz. Telefon .* 210. Fióküzlet: Zimoly-u. 33.

legolcsóbban csakis I
E i ö i s  F i a i  ©éaeaél «t!

T r á s á r o H i a t i i E i l c .

TERRENOL PALA A LEGJOBB
t e t ő f e d ő  t i n y s t g r ,  

Székesfehérvár Simor-utca 15.

Legdivatosabb női Legdivatosabb
szalma- és löszörkalap- ruhadiszek, selyem- és
formák, szalma-fonatok gyöngyrojtok minden
minden szinben kalap- színben,

virágok.
KEZTYÜK. VALÓDI CHEVRAUX CIPŐK. NAPERNYŐK.

Legolcsóbb árak mellett kaphatók!

KOVÁCS ANTAL
úri- és női divvatáruháza.

>  

h

J
„ N I G í ? I N “  l e ^ j o l i l i  c i p ő  k r é m  a  l i l á d o n !

A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi

9 {$ Ír sgf triói éb!-4. 75,4.140, i  270
Fernolendl világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben!  
p S T  a  k o n t in e n s  le g h i r n e v e s e b b  g y á r a i b ó l ,  ■fce 

P O R  biztos szer lábizzadás ellen! Kisdoboz 60*f. nagydoboz 1 kor.
t l A i j C i J L  V T  A t  _  |Smételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezü st-és  bronzlakkok képkeretek 
T e s t a u r á S o z  Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenocs. Borapretura, 
nvereeszappan kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
kmönfegessege’k. Cipó és csizmasámfák. Mindenféle clpődiszitések. Kocsimosó es biitortorlo 

____________________  g szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctorlo borok.

A  J L  I I  É l “  qummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes mellett kapható.

Matracok, díványok és ülésekbe valtHóször, afrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
Nagy iópokróc raktár. — Vízmentes ponyvák és gabonazsákok. — Trieszti szivacsbehozatal.

C 3 r ^ i t > O A *  gépszij- és börkereskedésében.

Űzletalapltás 1857-ben.telefon: 100.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10, szám. 

S Z É K E S F E H  É R V  k  R S P E C l Á L*I S Ü: Z L E T E.

E J
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GÉPGYÁR ésV A SO N JO D E
szállítja, a, legjobb

B E N Z I N M O T O R O S  
C S É P L Ö K É S Z L É T E K É T ,  G Ö Z C S É P L Ö K E T

STABIL B E NZIN-M0T0 ROK A T
jótállás és legkedvezőbb fizetési feltételek mellett. Nagy képes ár
jegyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezérképviselő

TAKÁCS OSZKÁR £ « |
! ! Közvetítők dijaztatnak ! !

Teljes téglagyári berendezések !

■  li'rrikrm  hova nxuIí**;
' ' stb. kuplélratitatotelB'.cigáhyzene jü»g?a ̂

L g '^ u É ón ttö l^ érn élk ü Í(b ésÉ ölög^
riiely ' 5 iV legújabb düplaleníézzel csak 4  

korona/ 7 :

„Wágner Hangszerkirály“-nál,
Budapest, József körút 15. szám. — Gyors javitő-mflhety. Has* 

nált lemezeket becserél. Fényképes árjegyzék ingyen.

: x a : a  ■■

eladni
venni-valója

van

az apróhirdetéseit köz
tegye közzé!

LEGJZEBB JIREJT11ÉKEK
HAVRÁIiEKAfíTAL

acoaoBRasz és KOraraGö -tarréM
; S E  FEHÉRVÁR g s é v tow

Tervek ingven "Rixto-
125

Ertegltés.
Legjobb minőségű „Hungária1'

Műtrágya
Valamint a tavaszi idényre 
szükséges összes gazdasági és 

konyhakerti vetőmagvak
SZA U TER  JÓ Z SE F

ítiszerkereskedőnél a legolcsóbb 
árak mellett szerezhetők be 
Székesfehérvár, Búzapiac

a városi hiteles mérleg 
tőszomszédságában.

* |  F I G Y E L E M !  = = = = =  $VÉDJEGY.

M  Azon varrógépek, melyeket más kereskedők )p  
. 1 #  árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi j l i  
g a «  SINGER -áa varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
“  ® 3 ;  természetesen nem eredeti SINGER-varrégépek ?? 

TI s M  < 1  s nem is a SINGER-varrégép részvénytársa- 
£ ? »  ságtél származtak, —  miért is ügyeljünk a 19 
3,5 I j  védjegyre, mert csak őzen védjegygye ellátott 

f i  ~ i  #  varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gépek. i *

SINGER Co. |
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2, tf

3 #
I #

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

F ú lg á r d ii  k i -  és m é s z íp a r te le p e k  r é s z v é n y t á r s a s á g .
Igazgatóság és müvek:

POLGÁRDI (Fejérmegye.)
Telefon: 2.

G y á r t m á n y a i :
I. r, égetett darabos mész: 97—99£ tiszta meszet tartalmaz
u i , 9 mész 28— 30 m 3 oltott meszet ad.
,Herkules -mész ; főelőnye, hogy gépileg már oltva van és 

így a meszgödörásás és oltási költség elesik. Hosz- 
®za°b ^ eiS. 6 hónapig is raktározható anélkül, hogy 
értékéből barmit veszítene. 60 klg. tartalmú zsákok
ban kerül forgalomba.

„Kristály“-mész; főelőnye az igen gyorsan eszközölhető le- 
oltasa. 60 klg. tartalmú zsákokban, 2— 3 cm. nagy
ságú darabokban kerül forgalomba és teljesen fehér- 
szinü, salaktól mentes. Homoktégla gyártáshoz na
gyon alkalmas.

„Cement“-mész; hasonló a „Herkules“-mészhez, de szürke 
színű, alapok, felmenő falazatok, vakolások, lőleg 
„Spitzwurf® vakoláshoz igen alkalmas. 60 klg. tar
talmú zsákokban kerül forgalomba.

Mészbydrát vegyi célokra.
| Gyors és pontos kiszolgálás! Kartellen kívül!

Városi iroda és raktár:

Budapest VII., Nefelejts-u. 39.
Telefon: 162—96.

G yártm án yai:
„Szőlőpermetező mészpor"; gépek segítségével már oltva van, 

száraz helyen 5— 6 hónapig eltartható, néhány perc 
alatt minden szemcse és  tiszátalanság nélküli mész- 
tejet lehet előállítani, mely a permetezőgép szóróit 
be nem dugitja és a levelekre való tapadása feltűnő, 
úgy, hogy a belőle készített bordeauxi lé hatása a 
peronospora ellen teljes sikerrel beválik, amiről bir
tokunkban levő számtalan elismerő levél tanúskodik. 
60 klg. tartalmú zsákokban kerül forgalomba, 

terméskő; alapfalazásra, szénsav gyártására és cukor
gyártásra nagyon alkalmas. 97— 9880- szénsavas me
szet tartalmaz.

I. r

Géppel zúzott úti-, kerti-, beton-, 
mozaik-kavics.

Cementtégla, cementcserép, cementoszlop.

Nyomatottaz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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